
SPEED PADDLE HOLSTERS - SPEED RUGER® SP101® 2 1/4"
-BLACK-RIGHT HAND

Featuring an open top design for speed, covered trigger guard for safety, and
tension screw adjustment for added security, the Speed Paddle™ adds
convenient on/off ability to the equation. This holster also includes Galco’s
copolymer injection-molded belt-lock paddle, which makes it possible to put on
and take off this holster without removing your belt. Constructed of premium
saddle leather, the Speed Paddle fits belts up to 1 3/4".

Attributes

Name: SPEED RUGER® SP101® 2 1/4" -BLACK-RIGHT HAND
Manufacturer: GALCO INTERNATIONAL
Product no.: 100022469
Mfr. No.: SPD118B
Color: Black
Hand: Right
Make: Ruger
Material: Leather
Model: SP101
Delivery weight: 0.204kg
UPC: 601299128026

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das SPEED PADDLE
HOLSTER

Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für das SPEED PADDLE HOLSTER von Galco International entschieden haben. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um Ihnen eine sichere und bequeme Möglichkeit zu bieten, Ihre Ruger® SP101® Pistole
zu tragen. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Holster sicher
und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Holster für Ihre Waffe geeignet ist.
Überprüfen Sie das Holster regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Tragen Sie das Holster niemals, wenn Sie unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehen.
Halten Sie das Holster und die Waffe außerhalb der Reichweite von Kindern.
Achten Sie darauf, dass das Holster richtig sitzt und sicher am Gürtel befestigt ist.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie das Holster nur mit der vorgesehenen Waffe (Ruger® SP101®).
Achten Sie darauf, dass der Abzugsbereich abgedeckt ist, um unbeabsichtigtes Auslösen zu vermeiden.
Stellen Sie sicher, dass die Spannschraube fest angezogen ist, um zusätzliche Sicherheit zu gewährleisten.
Ziehen Sie das Holster nicht an, wenn es nicht richtig eingestellt ist.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Anlegen des Holsters:

Setzen Sie das Holster auf den Gürtel und schieben Sie das GürtelLockPaddle über den Gürtel.
Stellen Sie sicher, dass das Holster auf der gewünschten Seite (rechts) und in der gewünschten
Position sitzt.
Ziehen Sie die Spannschraube an, um das Holster zu sichern.

Nutzung des Holsters:

Um die Waffe schnell zu ziehen, greifen Sie mit der starken Hand nach der Waffe und ziehen Sie sie
sanft aus dem Holster.
Achten Sie darauf, dass der Abzugsbereich abgedeckt bleibt, bis Sie bereit sind, zu schießen.

Abnehmen des Holsters:

Lösen Sie die Spannschraube und ziehen Sie das Holster vorsichtig vom Gürtel ab.

Entsorgungsanweisungen
Das Holster sollte gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Lederprodukten entsorgt werden.
Überprüfen Sie lokale Recyclingrichtlinien, um sicherzustellen, dass das Material umweltgerecht entsorgt wird.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem Sie das Holster erworben haben. Es ist wichtig, dass Sie bei Fragen oder Problemen nicht zögern,
Hilfe zu suchen.

Schlussfolgerung



Die Sicherheit bei der Nutzung des SPEED PADDLE HOLSTERS ist von größter Bedeutung. Indem Sie diese
Richtlinien befolgen, tragen Sie zu Ihrer eigenen Sicherheit und der Sicherheit anderer bei. Vielen Dank für Ihr
Vertrauen in Galco International.
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SPEED PADDLE HOLSTERS SPEED RUGER® SP101®
2 1/4" BLACK RIGHT HAND Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the Speed Paddle Holster for your Ruger® SP101®. This product is designed for safety,
convenience, and ease of use. Please read and follow these safety instructions carefully to ensure proper usage and
to minimize risks associated with the product.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with the operation of your firearm and holster before use.
Always treat your firearm as if it is loaded.
Keep the holster and firearm away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the holster for wear and tear. Do not use if damaged.
Follow all local laws and regulations regarding firearm carrying and holstering.
Report any unsafe products or accidents to local authorities and check for recall updates on the EU's Safety
Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure the firearm is unloaded before placing it in the holster.
Use the tension screw adjustment to secure the firearm in the holster. Ensure it is tight enough to hold the
firearm but not so tight that it is difficult to draw.
Avoid exposing the holster to extreme temperatures, moisture, or chemicals that may degrade the leather
material.
Ensure that the holster is properly positioned on your belt to prevent accidental dislodging.
When drawing your firearm from the holster, always point it in a safe direction and be aware of your
surroundings.

Instructions for Installation and Usage

Fitting the Holster:

Slide the Galco copolymer injectionmolded beltlock paddle onto your belt.
Ensure the paddle is securely locked in place.

Placing the Firearm in the Holster:

Confirm the firearm is unloaded.
Carefully insert the firearm into the holster, ensuring it is fully seated.
Adjust the tension screw as necessary for a secure fit.

Wearing the Holster:

Position the holster on your right side for righthand draw.
Ensure the holster is comfortably positioned and does not impede movement.

Removing the Holster:

To remove the holster, simply lift the paddle away from your belt.
Ensure the firearm is secure in the holster before removing it from your body.

Disposal Instructions
When disposing of the holster, consider recycling options for leather materials if available.
Ensure that the holster is rendered unusable before disposal to prevent unauthorized use.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the Speed Paddle Holster, please refer to the manufacturer’s website or
contact their customer support team for assistance.

By following these safety instructions, you can enjoy the benefits of your Speed Paddle Holster while ensuring your
safety and that of others. Thank you for your attention to these important guidelines.
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Guide de Sécurité pour le Holster Speed Paddle Galco
International

Introduction
Merci d'avoir choisi le Holster Speed Paddle Galco International pour votre Ruger® SP101® 2 1/4". Ce guide de
sécurité vous fournira des informations essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit.
Veuillez lire attentivement ces instructions avant d'utiliser le holster.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le holster est adapté pour votre arme et qu'il est en bon état avant chaque utilisation.
Ne laissez pas le holster à la portée des enfants ou de personnes non qualifiées.
Vérifiez régulièrement le holster pour des signes d'usure ou de dommages.
Ne modifiez pas le holster de quelque manière que ce soit. Toute modification peut compromettre la sécurité.
Utilisez le holster uniquement pour son usage prévu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Manipulation de l'Arme: Toujours manipuler votre arme comme si elle était chargée. Ne pointez jamais
l'arme vers une personne ou un objet que vous ne souhaitez pas toucher.
Vérification de la Gâchette: Assurezvous que la protection de la gâchette est en place et fonctionne
correctement avant de porter le holster.
Ajustement: Utilisez le réglage par vis de tension pour assurer un maintien sécurisé de l'arme. Un holster mal
ajusté peut entraîner des accidents.
Enlèvement et Mise en Place: Lorsque vous enlevez ou mettez en place le holster, assurezvous que l'arme
est sécurisée et que vous êtes dans un environnement sûr.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Holster:

Glissez le holster sur votre ceinture en veillant à ce que la palette de verrouillage de ceinture soit
correctement positionnée.
Ajustez le holster pour qu'il soit confortable et facilement accessible.

Utilisation du Holster:

Pour retirer l'arme, assurezvous que la sécurité est engagée.
Tirez doucement sur l'arme tout en maintenant le holster en place pour éviter tout mouvement
inattendu.
Remettez l'arme dans le holster après utilisation, en vous assurant que la protection de la gâchette est
toujours en place.

Instructions de Mise au Rebut
Si le holster est endommagé ou ne peut plus être utilisé, jetezle de manière responsable. Ne le laissez pas à
la portée des enfants.
Consultez les réglementations locales pour savoir comment éliminer correctement les produits en cuir ou en
matière synthétique.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre holster, veuillez consulter le site Web de Galco
International ou contacter leur service client. Assurezvous de conserver votre preuve d'achat pour toute demande de
support.



En suivant ces directives, vous contribuerez à garantir votre sécurité ainsi que celle des autres lors de l'utilisation de
votre Holster Speed Paddle Galco International. Restez vigilant et utilisez votre produit de manière responsable.



SPEED PADDLE HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL
TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Tervetuloa SPEED PADDLE HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on
suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi vain siihen, mihin se on suunniteltu.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai epäilyttävässä kunnossa.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka liittyvät tuotteen käyttöön.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Varmista, että holsteri on oikein kiinnitetty ennen käyttöä.
Käytä holsteria vain oikeassa asennossa (oikea käsi).
Varmista, että liipaisinsuoja on paikallaan ja toimiva.
Älä koskaan osoita asetta kohti ihmisiä tai eläimiä.
Käytä holsteria vain laillisesti hankituille aseille, kuten Ruger® SP101® mallille.
Tarkista, että holsteri ei estä liipaisimen toimintaa.

Asennus ja käyttöohjeet
Kiinnitä holsteri vyöhön varmistaen, että se on tukevasti paikoillaan.
Säädä jännitystä tarpeen mukaan, jotta holsteri pysyy turvallisesti paikallaan.
Poista holsteri vyöstä tarvittaessa ilman vyön irrottamista.
Harjoittele holsterin käyttöä turvallisessa ympäristössä ennen varsinaista käyttöä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet tuotteen hävittämiseksi.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätiedot ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset tukea, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.


